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See the notice on TED website

282936-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi architektoniczne, inżynieryjne i planowania – K1352 Ersatzneubau Brücke über 
die Hassel in Stiege, Planungsleistungen
OJ S 80/2026 24/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Landkreis Harz- Fachdienst zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@kreis-hz.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: K1352 Ersatzneubau Brücke über die Hassel in Stiege, Planungsleistungen
Opis: Planungsleistungen
Identyfikator procedury: 62de4edf-de74-4f09-8be1-a7e4f98dc7fd
Wewnętrzny identyfikator: EU LÖ 070/26
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71240000 Usługi architektoniczne, inżynieryjne i planowania

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Harz (DEE09)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: K1352 Ersatzneubau der Brücke über die Hassel in Stiege

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Das Unternehmen darf keine Verfehlungen gemäß § 123 GWB haben. Ggf. 
Nachweis durch Eigenerklärung.
Nadużycia: Das Unternehmen darf keine Verfehlungen gemäß § 123 GWB haben. Ggf. 
Nachweis durch Eigenerklärung.
Udział w organizacji przestępczej: Das Unternehmen darf keine Verfehlungen gemäß § 123 
GWB haben. Ggf. Nachweis durch Eigenerklärung.
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Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Das 
Unternehmen darf keine Verfehlungen gemäß § 123 GWB haben. Ggf. Nachweis durch 
Eigenerklärung.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Das Unternehmen darf keine Verfehlungen 
gemäß § 123 GWB haben. Ggf. Nachweis durch Eigenerklärung.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Das Unternehmen darf keine Verfehlung gemäß § 
123 GWB haben. Ggf. Nachweis durch Eigenerklärung.
Aktywami zarządza likwidator: Das Unternehmen darf keine Verfehlungen gemäß § 124 GWB 
haben. Ggf. Nachweis durch Eigenerklärung.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Das Unternehmen darf keine Verfehlungen gemäß § 
123 GWB haben. Ggf. Nachweis durch Eigenerklärung.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Das Unternehmen darf keine Verfehlungen gemäß 
§ 123 GWB haben. Ggf. Nachweis durch Eigenerklärung.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Das Unternehmen darf 
keine Verfehlungen gemäß § 123 GWB haben. Ggf. Nachweis durch Eigenerklärung.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Das 
Unternehmen darf keine Verfehlungen gemäß § 124 GWB haben. Ggf. Nachweis durch 
Eigenerklärung.
Poważne wykroczenie zawodowe: Das Unternehmen darf keine Verfehlungen gemäß § 124 
GWB haben. Ggf. Nachweis durch Eigenerklärung.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: K1352 Ersatzneubau der Brücke über die Hassel in Stiege, Planungsleistungen
Opis: Planungsleistungen für: - Objektplanung des Ingenieurbauwerkes - Tragwerksplanung 
des Ingenieurbauwerkes - Objektplanung der Verkehrsanlagen - Besondere Leistungen
Wewnętrzny identyfikator: EU LÖ 070/26

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71240000 Usługi architektoniczne, inżynieryjne i planowania

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Harz (DEE09)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: K1352 Ersatzneubau der Brücke über die Hassel in Stiege

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 06/07/2026
Data zakończenia trwania: 30/06/2028

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
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Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung zur Eignung

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung zur Eignung

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Vorlage gültiger Nachweis der Betriebs-/ und 
Berufshaftpflichtversicherung

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Uzasadnienie, dlaczego nie określono wagi kryteriów udzielenia zamówienia: Alleiniges 
Zuschlagskriterium = Preis

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=855630

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=855630
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 02/06/2026 09:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Tygodnie
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Fehlende Preisangaben werden nicht nachgefordert.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Landesverwaltungsamt Sachsen- Anhalt

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=855630
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=855630
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=855630
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Organ odwoławczy: Landesverwaltungsamt Sachsen- Anhalt
Informacje o terminach odwołania: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsverfahren ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen vergabekammer zu 
stellen (§ 160 GWB). Die o.a. Fristen gelten nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Abs. 1 
Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt 
der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund eines Gesetzes gestattet ist. 
Setzt sich der Auftraggeber über die Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, 
indem er die Informations- und Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund eines Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt 
werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der 
Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den 
Abschluss des Vertrages, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend 
gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union bekannt gemacht, endet die frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Landkreis Harz- Fachdienst 
zentrale Vergabestelle
Organizacja rozpatrująca oferty: Landkreis Harz- Fachdienst zentrale Vergabestelle

8. Organizacje

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Landkreis Harz- Fachdienst zentrale Vergabestelle
Numer rejestracyjny: 000-1
Adres pocztowy: Friedrich- Ebert- Straße 42
Miejscowość: Halberstadt
Kod pocztowy: 38820
Podpodział krajowy (NUTS): Harz (DEE09)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabestelle@kreis-hz.de
Telefon: 039415970 4253
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Landesverwaltungsamt Sachsen- Anhalt
Numer rejestracyjny: 000-2
Adres pocztowy: Ernst- Kamieth- Straße 2
Miejscowość: Halle (Saale)
Kod pocztowy: 06112
Podpodział krajowy (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Kraj: Niemcy

mailto:vergabestelle@kreis-hz.de
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Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 79409486-5bf8-416d-b3e5-29ed0b9f6128  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 23/04/2026 11:11:40 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 282936-2026
Numer wydania Dz.U. S: 80/2026
Data publikacji: 24/04/2026
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